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elettronici similari, requisiti di sicurezza.”  
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recano il marchio CE. 
Sergey Pichchev, Direttore operativo Triomed EU  



Gentile cliente, 

Questo manuale spiega l’utilizzo dell’apparecchiatura Triomed CGI-3.  
Il dispositivo è fornito pronto all'uso e può essere utilizzato solo per lo 
scopo previsto, nel rigoroso rispetto delle istruzioni qui fornite e delle 
misure di sicurezza.  
Si prega di leggere attentamente il manuale prima di utilizzare il 
dispositivo e di seguire tutte le istruzioni. Sarete in grado di ottenere i 
migliori risultati e di aumentare la longevità del vostro Triomed. 
In caso di uso improprio del dispositivo, decade ogni diritto di reclamo e 
gli eventuali rischi sono a esclusivo carico dell’utilizzatore.  
Questo manuale è parte integrante del dispositivo. Per avere le 
informazioni a portata di mano, conservatelo insieme al dispositivo. 
Se avete domande riguardanti l'uso del dispositivo, contattate il 
rivenditore. 
Dopo la sua fabbricazione, il dispositivo viene esaminato con attenzione 
per garantire il suo corretto funzionamento e viene pulito e disinfettato 
con disinfettante Aerodesin® 2000. 

Triomed CGI-3 non è un’apparecchiatura medicale. 
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10.1. Descrizione del processo di utilizzo 

• Assumete una posizione comoda. 

• Selezionate il programma adatto. 

• Accendete il dispositivo premendo il pulsante di controllo. 

• Quando utilizzate il Programma 1 sul corpo, il dispositivo deve avere il 
pannello superiore rivolto verso l'alto. 

• Per accendere il dispositivo e per iniziare la sessione, premete il pulsante 
di controllo. Mantenendolo premuto, il dispositivo passa ai successivi 
programmi (visibile dalle luci di programma) in circa 2 secondi. Quando il 
pulsante di controllo viene rilasciato, inizia a funzionare il programma 
prescelto e il diffusore produce a intervalli un debole suono.

• La durata di ciascuna sessione di trattamento è determinata dal 
programma prescelto. Si raccomanda di non interrompere la sessione. 
Alla fine della sessione di trattamento il dispositivo si spegne 
automaticamente. 
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Nei giorni seguenti continuate la stimolazione con la stessa sequenza. Il 
corpo può rispondere nello stesso posto o altrove e saprà individuare la 
zona di risposta in base alle sue esigenze. La zona di dolore può essere la 
stessa o una nuova. Eseguite il trattamento dove è necessario. La durata 
della stimolazione di ciascuna zona è di 10 minuti. 

Programma 3. Cura, 15 minuti. 

Con il programma "Guarigione" è necessario portare la 
piccola finestra del dispositivo sull'area di interesse e 
avviare il programma solo dopo. Il dispositivo può 
essere lasciato nella zona prescelta per un po’ tempo 
anche dopo la fine del programma. 

Il segnale informativo del cristallo Si-Ge aiuta l’EIS a 
riconoscere il problema automaticamente e avvia la 
corrispondente reazione del corpo volta a risolverlo. 
L'impatto sulla zona problematica porta a una rapida 
ripresa e al normale funzionamento dell’area. 
Potete utilizzare il programma anche in caso 

abrasioni, ustioni sanguinamenti, in quanto accelera la rigenerazione 
dei tessuti danneggiati. 

I seguenti simboli sono stati utilizzati nel manuale per etichettare il 
dispositivo. 

Marchio CE Consultare le istruzioni 
d’uso. 

Non emette radiazioni 
ionizzanti. 

Fragile. 

Numero seriale 
del dispositivo. Attenzione, consultare 

i documenti 
di accompagnamento. 

Non eliminare  
nell’indifferenziato. 

On/off 

Informazioni importanti 
sul dispositivo e sul suo 
funzionamento. 

Punto di contatto
con  il corpo.  

Mantenere 
il dispositivo asciutto. 
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Donna sofferente di 
sindrome da fatica 
cronica. 

La prima foto mostra 
una mancanza di 
energia nella zona del 
rene sinistro e dei 
polmoni, nonché ridotto 
adattamento. La valuta-
zione diagnostica del 
palmo ha identificato le 
aree problematiche. La 
stimolazione delle zone 
con Triomed CGI-3 è 
stata condotta per 10 
minuti per ciascuna. La 
foto scattata dopo il 
trattamento mostra un 
aumento di energia 
nelle aree e il ripristino 
dell’adattamento.
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Allo stesso tempo, grazie alla regolazione dei flussi di energia e dei 
nodi, viene recuperato l’EIS umano, aumenta la resistenza generale 
dell'organismo ai fattori sfavorevoli, sono ripristinate le riserve 
funzionali.  
Il programma individua le aree che lavorano con distorsioni e le 
corregge, armonizzando l'interazione delle cellule.  
La valutazione diagnostica dovrebbe essere eseguita in un'atmosfera 
calma, tranquilla e rilassata. Prestate attenzione alla risposta del corpo. 

1. Assumete una posizione comoda, rilassatevi e iniziate stimolando
con il dispositivo il palmo della mano sinistra (destra per i mancini) con 
movimenti lenti e circolari per 5 minuti (2 cerchi/minuto).  
2. Prestate attenzione al vostro corpo. A poco a poco, non subito, si 
può sentire la sua risposta. Può essere sotto forma di formicolio, 
prurito o lievi sensazioni dolorose in luoghi diversi. Individuate la 
risposta più pronunciata. Questa sarà la posizione della maggior 
reazione del corpo all'impatto (zona trigger). Accendete nuovamente il 
dispositivo, appoggiatelo su quel punto e avviate la sessione di 
guarigione (3). Trattate una sola zona per ogni sessione.  

TRIOMED CGI-3  

INTRODUZIONE 

“Qualsiasi trattamento non basato sul concetto di energia è inutile.” 
Albert Szent-Györgyi, dottore in scienze mediche 

Vincitore del premio Nobel nel 1937 - Ungheria 
La salute di una persona dipende molto dalla sua capacità di adattarsi 
all'ambiente. Persone e l'ambiente interagiscono costantemente tra loro 
attraverso lo scambio di energia, informazioni e materia. L'equilibrio di 
questo processo di scambio determina in larga misura le nostre 
condizioni di salute. Per fornire questo scambio di energia e informazioni, 
il corpo umano ha sviluppato il sistema energetico e informativo (EIS). È 
noto non come un metodo di guarigione, ma come un modo molto 
efficace per mantenere e migliorare la salute. 

Un modo moderno ed efficace per vivere in armonia con l'ambiente è 
rafforzare il proprio sistema di scambio di energia e informazioni. Un 
corpo naturalmente e armoniosamente equilibrato gode di grande 
vitalità, di capacità di adattamento e di sopravvivenza in un mondo in 
rapida evoluzione. 

Triomed CGI-3 vi aiuterà a mantenere questo equilibrio vitale. 



1. SCOPO

Il dispositivo Triomed CGI-3 è stato progettato per proteggere la vostra 
salute, influenzando il sistema energetico e informativo (EIS) e l’ambiente 
che vi circonda con un segnale ondulatorio appositamente selezionato 
emesso dal cristallo Si-Ge.   

Triomed CGI-3 è un’apparecchiatura 
multifunzionale usata per: 
• Armonizzare l’EIS umano.
• Mantenere l’equilibrio energetico del corpo.
•  Ripristinare la normale funzionalità cellulare.
• Eliminare le conseguenze dello stress.
• Prevenire lo stress.
•  Antiaging.

Triomed CGI-3 darà benefici a tutti i membri 
della famiglia, indipendentemente dall’età e 
dal sesso. È comodo e facile da usare, 
economico, sicuro, piccolo e leggero. Si 
raccomanda l’uso quotidiano per aumentare 
la vitalità e migliorare le condizioni psico-
fisiche. Il dispositivo è classificato come 
prodotto di uso ciclico multiplo. Senza effetti 
collaterali.
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Programma 2. Regolazione, 10 minuti. 
Questo programma funziona con i principali centri di 
energia, i canali e le aree problematiche. 
Il programma è indicato per affaticamento, irritabilità, 
sforzi eccessivi, stress psico-emozionale, disturbi del 
sonno e dell'umore, depressione. Promuove una 
reazione adeguata dell'organismo a qualsiasi stimolo. 
Ottimizza tutte le fasi della reazione ai fattori che 
causano stress. Per attivare gli effetti antistress si 
raccomanda di utilizzare il dispositivo per stimolare la 
proiezione dei chakra applicandolo sul polso e nel 

centro del palmo della mano sinistra (per i mancini la destra) e sul lobo 
dell'orecchio, con lento movimento circolare. 
La durata della stimolazione per ciascuna zona è di 12 minuti, due volte 
al giorno. In caso di stress cronico proseguire per 10 - 15 giorni. 
Il programma stimola i centri di energia per ottenere l'equilibrio 
energetico del corpo. Per ripristinare il flusso di energia attraverso i 
canali delle mani e dei piedi, utilizzate il dispositivo sulle dita delle mani 
e dei piedi (1 minuto ciascuno), iniziando con il mignolo sinistro e 
finendo con il mignolo destro. 
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Programma 1. Armonizzazione, 30 minuti 
(direttamente sul corpo o per stimolazione a distanza) 

La durata massima della stimolazione nell’arco delle 24 
ore è di 2 ore. 
Il programma 1 stimola l'intero EIS della persona. A tal 
fine, il dispositivo può essere messo al collo con un  
nastro o posto a una distanza massima di 50 cm dal 
corpo. La radiazione delle particelle emesse dai cristalli 
Si-Ge e presenti nell'aria sono attive anche dopo che il 

dispositivo è stato spento. Lo spazio circostante è pulito da smog 
elettromagnetico ed è per questa ragione che la radiazione MM è di 
così vitale importanza per tutti gli oggetti biologici (persone, animali, 
piante). 
L'interazione tra la radiazione dei cristalli Si-Ge e tutti i nodi e flussi di 
energia nell’EIS di tutte le persone presenti in quello spazio sono 
armonizzate. Il vantaggio derivante dalle condizioni armonizzate 
migliora la resistenza generale del corpo verso fattori sfavorevoli, 
rafforzando le sue proprietà di recupero. Le persone diventano più 
tolleranti verso gli altri. Il risultato è un’oasi di esistenza armoniosa.
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2. Meccanismi di funzionamento

Secondo gli insegnamenti orientali, siamo tutti una sola unità 
consistente di due parti inseparabili: il corpo fisico e il sistema 
energetico e informativo (EIS). Ogni processo che avviene nel corpo, in 
un organo o in una cellula, ha un duplice scopo: la variazione di energia 
porterà a cambiamenti nel processo biochimico e ogni reazione 
biochimica porterà a un cambiamento nel sistema energetico. 
I sistemi energetico e informativo di un essere umano sono costituiti 
dal sistema centrale energetico-informativo dei canali, dal sistema 
periferico dei canali, dal sistema dei centri di energia e dei punti di 
distribuzione dell’energia (meridiani MTC). 
Il corpo umano funziona armonicamente se i suoi canali energetici sono 
puliti e quindi il flusso di energia è ottimo. 
I cambiamenti nel metabolismo biochimico si verificano a causa di onde 
modificate di energia, che fluiscono con difficoltà attraverso i centri di 
energia. Le onde di energia mutate disturbano le normali funzioni dei 
centri e quindi impediscono il flusso di energia sana verso i canali 
periferici e gli organi interni. Ciò si traduce in una mancanza di energia 
per attivare i processi necessari nel corpo e la loro propria funzione.



L'interruzione della normale funzione EIS può essere causata anche da 
fattori esterni: situazioni ambientali avverse, inquinamento, smog 
elettromagnetico, acqua di scarsa qualità, cibo malsano, stress, 
tensione emotiva e psicologica, ecc. 

Il trattamento con le onde elettromagnetiche di una o dell'altra parte 
del corpo migliorerà l'intero sistema EIS (energia e informazione). 

La ricerca ha rivelato che la stimolazione con il dispositivo produce 
segnali elettromagnetici simili a quelli del sistema EIS umano sano.  

Il cristallo SI-GE utilizzato nel dispositivo Triomed CGI-3 può 
funzionare in due modalità: modalità attiva (quando il cristallo è 
attivato e il dispositivo viene applicato sul corpo) o in modalità 
background quando non vi è alcun contatto diretto con il corpo. 
Quando si lavora in modalità attiva, il cristallo utilizza la tecnologia 
BioTrEM per entrare in sintonia con i parametri di frequenza dell’EIS. 
Dopo che il dispositivo è stato spento, il cristallo continua a 
trasmettere le stesse onde di frequenza, ma in modalità background. 

La ricerca sull’energia umana con l'aiuto del dispositivo GDV (Gas 
Discharge Visualization) ha dimostrato che la radiazione del cristallo 
Si-Ge utilizzato nel Triomed CGI-3 influenza positivamente l’EIS 
umano.  
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10. Procedure per l’uso

Questo manuale regola l'utilizzo del dispositivo. L’esposizione 
dell'energia biologica umana alla radiazione di bassa intensità del 
cristallo Si-Ge mantiene e rafforza il sistema energetico e 
informativo della persona, ripristina l'integrità del flusso energetico, 
favorisce il ripristino di un armonioso funzionamento cellulare e, di 
conseguenza, il ringiovanimento generale del corpo. 

I programmi lanciano onde di radiazioni EM di bassa intensità 
generate dal cristallo Si-Ge, con diversa distribuzione della 
modulazione a bassa frequenza e capacità integrante. La 
combinazione dei programmi garantisce la multifunzionalità e 
aumenta l'effetto dei trattamenti. Selezionate il programma in base 
al trattamento preferito. 

Il dispositivo può essere usato per stimolare: 
• il sistema energetico–informativo dei canali;
• il Sistema periferico dei canali;
• il Sistema dei centri energetici;
• le aree problematiche.

Gli effetti del trattamento sono a lungo termine. All’inizio, subito 
dopo un trattamento, l’effetto positivo è evidente. Migliorerà 
durante le successive 2-3 settimane. Non lasciate un intervallo 
superiore alla tre settimane tra i cicli di trattamento. 
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3 Non è possibile 
uscire dalla moda-
lità selezionata. 
Non si spegne. 

Circuito elettrico 
difettoso. 

Mandate 
l’apparecchiatura  
a riparare. 

4 Non si può selezio-
nare Mute.  

Circuito elettrico 
difettoso. 

Mandate 
l’apparecchiatura  

i5 La batteria si scari-
ca rapidamente, 
anche se il disposi-
tivo viene usato 
raramente (meno 
di una volta al 
mese). 

Circuito elettrico 
difettoso. 

Mandate 
l’apparecchiatura  
a riparare. 

In caso di altri difetti, contattate il Vostro rivenditore. 

9.5 Manutenzione  

Non è richiesta manutenzione durante il ciclo di vita del prodotto. Il 
controllo delle caratteristiche della radiazione generata può essere 
fatto una volta l’anno. Chiedete al rivenditore.   
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 La tecnologia BioTrEM 
per-mette di utilizzare 
l'effetto dell’omeopatia 
elettronica e regolare le 
distorsioni nel funziona-
mento del sistema 
energetico e informativo 
(EIS), che ritorna al suo 
stato armonico, e 
ripristinare il normale 
funzionamento delle 
cellule così rinvigorite. 
L'effetto ringiovanimento 
è raggiunto anche grazie 
all’aumentata sensibilità 
dei recettori delle 
membrane cellulari. 
È noto che la gente inizia a invecchiare quando i recettori di membrana 
diventano meno sensibili ai segnali inviati dall’ipotalamo, il principale 
centro regolatore del corpo. La ricerca in campo energetico umano per 
mezzo di GDV è stata realizzata da Manniskans Resurser AB, Stoccolma, 
Svezia. L'antica medicina orientale afferma che ci sono molte malattie, 
ma solo un motivo: è stata distrutta l'armonia. 



3. Caratteristiche tecniche e operative

3.1 Caratteristiche tecniche generali  
Il dispositivo è prodotto senza l'uso di sostanze chimiche nocive in 
conformità ai documenti tecnici Triomed LLC. Per quanto riguarda i rischi 
potenziali d’uso, il dispositivo è stato progettato con alimentazione a 
sicurezza interna. 

Il dispositivo Triomed CGI-3 ha un generatore interno che produce onde 
elettromagnetiche nella banda millimetrica (lunghezza d’onda tra 7,5 e 
6,98 mm). Il software permette di generare durante la sessione MM EMR 
con modulazione variata. Il dispositivo ha tre programmi di modulazione di 
frequenza MM. Le principali caratteristiche tecniche del dispositivo 
Triomed CGI-3 sono riportati nella tabella 1 che segue. 

Tavola 1 
Nr Caratteristiche Descrizione 

1. Tempo di avvio Meno di 5 sec. 

2. Lavoro con caratteristiche specifiche Continuo, ininterrotto 
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Il livello della batteria è indicato dalla luminosità. 

Il buon funzionamento del dispositivo (descritto nel capitolo 3.2) 
deve essere controllato prima di ogni utilizzo.  

9.4. Possibili difetti e rimedi suggeriti 

Tavola 2 

No Difetto Possibile motivo Rimedio 

1 I led non si 
accendono quando 
viene premuto il 
tasto di controllo. 

La batteria è 
difettosa o scarica. 

Sostituite la 
batteria. Se anche 
con una batteria 
nuova non 
funziona, 
mandatelo a 
riparare. 

2 Mancanza   
di suono dopo 
l’attivazione 
del programma. 

Circuito elettrico 
difettoso. 

Mandate 
l’apparecchiatura  
a riparare. 



9.2. Misure di sicurezza 
Non sono richieste particolari misure di sicurezza. 

9.3. Preparare il dispositivo per l’uso 

Prima di accendere il dispositivo ispezionate l'esterno e assicuratevi 
che il corpo non sia danneggiato. È vietato utilizzare il dispositivo con 
il corpo danneggiato! 
La figura. 7 mostra come inserire o sostituire la batteria. 

Utilizzate un cacciavite a croce per svitare 
le viti. 
Togliete il pannello superiore. 
Inserite una batteria CR2032 nel supporto    
della batteria osservando la polarità (in  
caso di sostituzione, rimuovere prima la  
vecchia batteria). 
Riposizionate il pannello superiore e 
fissatelo al pannello inferiore con le viti. 
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Nr Caratteristiche Descrizione 

3. Arresto automatico Alla fine del programma 

4. Dimensioni 75×45×13 mm 

5. Peso 0.1 kg 

6. Tempo medio tra i possibili guasti Non meno di 1.500 ore 

7. Ciclo di vita Minimo 8 anni 

8. Materiale esterno (corpo) Plastica policarbonata 

9. Temperatura ambiente durante l’uso Tra + 10 e + 35 С° 

10. Umidità nominale dell’aria (combina-
zione di umidità relativa e temperatura) 

80 % a 25 С° 

11. Tensione diretta 3.0 V 

12. Consumo di corrente Non superiore a 30 mA 

13. Consumo di energia Non superiore a 100 mVA 

Il dispositivo è fornito con una batteria CR2032. 
Le superfici esterne del dispositivo vengono disinfettate con una soluzione      
al 3% di perossido di idrogeno o una soluzione acquosa all’1% di clorexidina. 
Immergere un panno nella soluzione disinfettante, strizzarlo e pulire il 
dispositivo. Non sono necessarie particolari misure di sicurezza.



Struttura e funzionamento 
Il dispositivo è un’unità monoblocco. Sul pannello frontale (Fig. 1) 
trovate il pulsante di controllo e due indicatori led. Il pannello 
posteriore (Fig. 2) ha due viti di fissaggio e la superficie di lavoro con 
sotto il generatore millimetrico EMR. L'aspetto del dispositivo e gli 
elementi della struttura sono mostrati nelle figure 1 e 2.  
Ci sono il generatore MM EMR, gli indicatori led, un pulsante di 
controllo, le viti di fissaggio, la postazione per il fissaggio della cinghia. 

Localizzazione del 

generatore MM EMR   

Indicatori led  

Pulsante di controllo 

Viti di fissaggio  

Cinghia di fissaggio 

Figura 1    Fronte Figura 2.   Retro 
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9. Preparazione per l’uso 

9.1. Restrizioni operative 

L’apparecchiatura può essere utilizzata solo dopo aver letto il    
manuale d’uso e seguendo le istruzioni. 

È PROIBITO 
• Utilizzarla senza aver letto il manuale.
• Utilizzarla se difettosa o danneggiata.
• Utilizzarla in ambienti con alto grado di umidità.
• Immergerla in acqua.
• Far penetrare al suo interno acqua o sostanze chimiche.

• Gestirla in modo impreciso, esporla a eccessive vibrazioni
meccaniche o urti, schiacciarla o farla cadere.

• Utilizzare alimentazione non raccomandata dal
costruttore.

• Lasciarla in luoghi accessibili a bambini o animali.
• Utilizzarla dopo che è stata conservata a temperature

inferiori a 0° senza lasciarla almeno 4 ore senza
confezione e a temperatura ambiente.



• Il consumo di energia
• I simboli operativi
• Il marchio CE
Le altre informazioni importanti sono contenute nel manuale d’uso. 

6. Confezione 

La confezione protegge il dispositivo da danni atmosferici e meccanici 
e fornisce tutte le informazioni su prodotto, produttore e 
rappresentante autorizzato nell'UE.  

7. Smaltimento

Il dispositivo è prodotto in conformità con i requisiti CE. 
Deve essere smaltito secondo le regole per le 
apparecchiature elettroniche. 

8. Garanzia

La garanzia è contenuta nella confezione. 
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ll dispositivo si accende premendo il pulsante di controllo. Il tasto va 
mantenuto premuto: i programmi sono selezionati progressivamente, 
con l’accensione del led di sinistra (P-1), dopo 2 secondi si accende il led 
di  destra (P-2), infine tutti e due (P-3). (Figure 3- 5). Se il pulsante di 
controllo non viene rilasciato, il ciclo di commutazione del programma 
viene ripetuto. Il rilascio del tasto durante l'indicazione di un particolare 
programma attiva quel programma. Per confermare che il dispositivo sta 
funzionando in conformità con il programma selezionato, i led 
corrispondenti sul pannello frontale sono accesi (Fig. 3 - 5) e viene 
prodotto un leggero segnale sonoro a intervalli  di 3-4 sec. Per utilizzare il 
dispositivo in modalità “mute”, tenete premuto il pulsante di controllo 
dopo il completamento del primo ciclo di selezione. Attendere il 
programma selezionato in precedenza e rilasciare il pulsante di controllo. 
Il dispositivo è programmato con il suono.  
Finito il programma selezionato, il dispositivo si spegne 
automaticamente. Può essere spento in qualsiasi momento premendo il 
pulsante di controllo. 



3.1. Uso del dispositivo 

Scegliete il programma (si veda la sezione 10.1). Accendete il 
dispositivo premendo il pulsante di controllo e tenetelo premuto 
finché la combinazione dei led è quella desiderata (Fig 3-5), quindi 
rilasciatelo. L’apparecchiatura inizia a lavorare secondo il 
programma scelto e si spegne automaticamente alla fine. 

. 
Figura 3. Programma 1 Figura 4. Programma 2    Figura 5. Programma 3 
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4. Contenuto della confezione 

• Apparecchiatura Triomed CGI-3 
• Batteria CR2032 
• Manuale d’uso
• Imballaggio
• Garanzia

5. Etichetta

L’etichetta è sul retro dell’apparecchiatura e indica:  

 
Figura 5.  Etichetta 

• Il nome dell’apparecchiatura
• Il numero di serie
• Il marchio CE

L’imballo specifica  
• Il produttore
• Il tipo di batteria


